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Devamı 4’te

Bulgaristan'da UNESCO'nun Uluslararası Ana Dili Günü Kutlandı

Bulgaristan’da, UNESCO ta-
rafından ilan edilen 21 Şubat 
Uluslararası Anadili Günü, çe-
şitli etkinliklerle kutlandı.

Bulgaristan’da Türk ve Müslü-
manların 6,2 milyonluk ülke nü-
fusunun yüzde 10'unu oluştur-
masına rağmen, kentleşme ve 
ekonomik göç gibi nedenlerden 
dolayı Türkçe dersine yönelik 
öğrenci ve başvuru yetersizliği 

nedeniyle her yıl daha az sayıda 
öğrenci okullarda anadili eğitimi 
görüyor.

Buna rağmen ülkenin kuzey-
doğusundaki Şumnu ilinde Ve-
netz ilçesine bağlı Yasenkovo 
(Çukurköy) köyündeki 58 öğren-
cili Hristo Smirnenski İlköğretim 
Okulunda istikrarlı şekilde Türk-
çe dersleri veriliyor.

Türkçe derslerinin 1991 yı-

lından bu yana devam ettiği 
okulun müdürü Tanya Dakova, 
Osmanlı döneminde kurulmuş 
olan okulda Türkçe derslerin 
verildiğini, okulun 1965 yılında 
"Hristo Smirnenski İlköğretim 
Okulu" adıyla yeni bir statüye 
dönüştürüldükten sonra 2025’te 
60’ıncı kuruluş yıl dönümüne 
girdiğini anlattı.

AA’ya konuşan Dakova, “1872 

yılında kurulan okulumuz artık 
daha küçük ancak çok güçlü 
geleneklere sahip ve burada 
Uluslararası Anadili Günü hep 
kutlanıyor.” dedi.

- Öğrenci sayısı azalıyor
Okulun 5 yıldır müdürlüğünü 

sürdüren Dakova, Türkçe öğ-
retmeni Nurten Kırcalı’nın 2000 
yılında geldiğinde 200'ü aşkın 
öğrencinin okuduğunu, bugün-
lerdeyse, öğrenci sayısının 58'e 
indiğini anlattı.

Sofya'da "Rafadan Tayfa" ekibi çocuklarla buluştu
Bulgaristan'da, TRT 

Çocuk Kanalı'nın se-
vilen çizgi filmlerinden 
Rafadan Tayfa'nın sah-
ne gösterisi çocuklardan 
yoğun ilgi gördü.
Bulgaristan'da 21 Şu-

bat Uluslararası Ana Dili 
Günü, başkent Sofya'da-
ki Lumiere Salonu'nda 
düzenlenen etkinlikle 
kutlandı.
Etkinlik, Türkiye'nin Sof-

ya Büyükelçiliğinin ev sa-
hipliğinde, Dünya Türk İş 
Konseyi ve Yurtdışı Türk-
ler ve Akraba Topluluklar 
Başkanlığı sponsorluğunda 
düzenlendi.
Rafadan Tayfa ekibinin et-

kinlik kapsamındaki sahne 
gösterisi ve konseriyle ço-
cuklar eğlendi.
Türkiye'nin Sofya Büyükelçi-

si Mehmet Sait Uyanık, gös-
teri öncesi yaptığı konuşma-
da, ana dil eğitiminin önemini 
dile getirdi.

Ana dilin öğreniminde ço-
cuklara ve ailelere büyük 
bir sorumluluk ve görev 
düştüğünü belirten Uyanık, 
"Bulgaristan'da ana dil öğre-
nimi bir anayasal hak. Bazı 
bölgelerimizde bu okullarda 
temel eğitimi almak mümkün. 
Burada öncelikle ailelerimi-
zin bu sorumluluğu taşıyıp 
çocukları da bu eğitimi al-
dırmalarına büyük önem ve-

riyoruz. Ama tabii bu yeterli 
değil. Aynı zamanda evde de 
Türkçe öğrenmek lazım, öğ-
retmek lazım." diye konuştu.
Rafadan Tayfa ekibinin 

Sofya'da başlayan Bulga-
ristan turu, ülkedeki Türk ve 
Müslümanların yoğun olarak 
yaşadığı Kırcaali, Mestanlı, 
Cebel, Kirkovo ve Ruen şe-
hirlerinde 25 Şubat'a kadar 
devam etti.

Cumhurbaşkanı Radev, ramazanın 
ilk gününde iftar programı düzenledi

Bulgaristan Cumhurbaşkanı Rumen Radev, ramazanın ilk gü-
nünde başkent Sofya'da iftar programı düzenledi.

Cumhurbaşkanı Radev'in ev sahipliğinde bir otelde gerçekleşti-
rilen programa, Cumhurbaşkanı Yardımcısı İliyana Yotova, Kültür 
Bakanı Marian Baçev, Bulgaristan Müslümanları Başmüftüsü Mus-
tafa Aliş Haci, ülkedeki başlıca dinlerin ruhani liderleri, Sofya'da 
görev yapan büyükelçiler, bilim insanları ve basın mensupları ka-
tıldı.

Radev, burada yaptığı açıklamada, iftarın, farklı din ve nesillere 
ait insanları bir araya getiren önemli ve derin anlamlı bir gelenek 

olduğunu belirterek, "Ramazan ayı, inançlı insanlara sabır, mer-
hamet, cömertlik ve hoşgörü öğretir." diye konuştu.

"Dedelerimiz, velilerimiz bizlere olağanüstü değerli bir vasiyet 
bırakmıştır." diyen Radev, "Onlar birbirimizi tanıma, bir arada olma 
ve sohbet edebilmemizin ne kadar önemli olduğunu bizlere öğret-
miş bulunuyor. Karşılıklı anlayış ve saygı zaman içerisinde asla 
değişmez iki değer olup, zor dönemlerde bile huzurlu yaşamamızı 
sağlar." ifadesini kullandı.

Başmüftü Haci de her ramazan iftar programı düzenleyen 
Radev'in nazik ev sahipliğiyle güzel geleneği sürdürdüğünü söy-
ledi.

"Etnisitesi, dini ne olursa olsun, burada bir araya gelen tüm dost 
ve tanıdıklarımızla aynı ekmeği paylaşarak büyük mutlulukla bera-
berliğimizi yaşayabiliyoruz." diyen Haci, insanların Bulgaristan'da 
asırlar boyunca hep birlikte yaşadığını dile getirdi.

Haci, "Dini inanç, insani değerlerin temelinde yer alıyor. O de-
ğerler olmazsa, bizler de var olamayız." şeklinde konuştu. AA
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Geçen sayıdan 
devamı --> Osmanlı Tarihi   
Yavuz Sultan Selim 

Devri; Henüz Trabzon’da 
vali iken Doğu’da Safavi-
lerin nasıl güçlendiğini 
gören ve onlarla başarılı 
bir mücadeleye giren Se-
lim, tahta çıktıktan son-
ra, Anadolu’daki mezhep 
mücadelesine bir son 
vermek için Safavilerle 
doğrudan savaşa girmeyi 
kaçınılmaz görmekteydi. 
Nihayet ordusunun başın-
da Doğu seferine çıkan 
Yavuz Selim, Çaldıran 
Ovası’nda Şah İsmail’in 
ordusuyla büyük bir mey-
dan muharebesi yaptı. 
İki Türk hükümdarının 
mücadelesinden Selim 
üstün çıktı (23 Ağustos 
1514). Doğu Anadolu top-
rakları Osmanlıların eline 
geçti. Yavuz, Tebriz’e ka-
dar Şah İsmail’i takip etti. 
Dulkadiroğulları beyliği 
Osmanlı yönetimine alın-
dı ve sonra ilhak edildi 
(1515)Babası döneminde 
Memlûklara karşı yapılan 
seferlerin çoğu kez başa-
rısızlıkla neticelenmesi, 
Osmanlıların doğu’da ve 
İslâm dünyasında üstün-
lük kurmaları önündeki 
en büyük engel idi. Bu 
sebeple, Safavi tehlikesi-
ni bertaraf ettikten sonra 
Yavuz, Memlûklara karşı 
büyük bir ordu hazırladı. 
Mısır Memlûk Sultanı 
Kansu Gavri, Osmanlı 
ordusunu Halep’in kuze-
yinde karşıladı. Ancak 
Mercidabık Savaşı Os-
manlıların zaferiyle son 
buldu (24 Ağustos 1516). 
Kansu Gavri savaş sıra-
sında öldü. Malatya’dan 
Sina yarımadasına ka-
dar olan topraklar Os-
manlıların eline geçti. 
Kışı Şam’da geçiren Ya-
vuz, tekrar Mısır’a yönel-
di. Yeni Memlûk Sultanı 
Tomanbay ile Kahire’nin 
kuzeyindeki Ridaniye 
mevkiinde yapılan sava-
şı da Osmanlılar kazandı. 
(22 Ocak 1517). Bu sa-
vaş Memlûk Devleti’nin 
sonu oldu. Suriye, Filis-
tin, Mısır ve Hicaz Os-
manlı hâkimiyetine gir-
di. Hülagû’nun Bağdat’ı 
işgal etmesiyle Memlûk 
himayesine giren halife-
lik müessesesi de böy-
lece Osmanlılara geçmiş 
oluyordu. Nitekim Mekke 
şerifi şehrin anahtarını 
Yavuz Sultan Selim’e su-
narak itaatini bildirmişti. 
Yavuz dönemi Osman-
lıların Doğu’da ve İslâm 
dünyası’nda en büyük 
güç haline geldiği bir dö-
nemdir.
Yükseliş Döneminin 

Zirvesi: Kanuni Sultan 
Süleyman
Yavuz Sultan Selim’in 

sekiz yıl süren hâkimiyet 
devrinden sonra Os-
manl ı  t ah t ına  oğ lu 

I.Süleyman geçti (1520). 
I.Süleyman’ın 46 yıllık 
saltanatında Osmanlı 
Devleti siyasî, askerî ve 
iktisadî açılardan zirveye 
ulaşmıştır. Bu sebeple 
dost düşman ona Ka-
nuni, Muhteşem, Büyük 
Türk gibi lâkaplarla hitap 
etmiş ve tarihe de böyle 
geçmiştir.
Avrupa’daki Gelişmeler; 

Kanuni döneminde özel-
likle Avrupa’da önemli 
dinî ve siyasî değişiklik-
ler söz konusudur. Güçlü 
Macar krallığının Osmanlı 
hâkimiyetine girmesinden 
sonra, Kutsal Roma-Cer-

men İmparatoru Şarlken 
en ciddî rakip hâline gel-
miş, onun oluşturduğu 
imparatorluğun uzantısı 
durumundaki Avusturya 
Arşidükalığı Osmanlı-
lara sınırdaş olmuştur. 
Bu devlet ile Avrupa’nın 
en güçlü hanedanı ola-
cak olan Habsburglar 
Avrupa’yı âdeta parselle-
yeceklerdir. Bu dönemde 
güçlenmeye başlayan 
Protestanlık, Avrupa’da 
mezhep çatışmalarının 
şiddetlenmesine sebep 
olmuştu. Doğu Avrupa’da 
da Lehistan ve Ortadoks 
Rusya güçlenmeye baş-
lamıştı. Kanuni, Avru-
pa’daki siyasî ve dinî çe-
kişmelerden faydalana-
rak, onların birleşmeme-
sine özen göstermiş ve 
bunu bir devlet politikası 
hâline getirmiştir. Yine 
bu dönemde Akdeniz’de 
ve Okyanuslarda güçlü 
bir ticarî ve iktisadî filo 
oluşturan İspanyol ve 
Portekiz donanmaları 
Venedik’in yerini almış 
görünüyordu.
Belgrat’ın Fethi ve Ma-

caristan Seferi; Fatih’in 
Sırbistan seferinde ele 
geçirilemeyen Belgrat, 
Avrupa içlerine yapılacak 
akınlar için bir sıçrama 
noktası idi. Bu sebeple 
Kanuni, Macaristan se-
ferine çıktığında ilkin 
Belgrat’ı kuşattı ve ele 
geçirdi(1521). Burayı bir 
üs olarak kullanan Os-
manlılar artık rahatlıkla 
Avrupa içlerine sefer 
yapabilecekti. Nitekim 

Şarlken’e tutsak olan 
Fransa Kralı Fransuva’yı, 
kendisinden yardım talep 
etmesi üzerine, kurtar-
mayı amaçlayan Kanuni, 
1526 yılında karşısındaki 
ittifakı parçalamak ama-
cıyla yeniden Macaristan 
üzerine bir sefer düzen-
ledi. 29 Ağustos 1526’da 
Mohaç Meydan Muha-
rebesi ile Macar ordula-
rını imha eden Kanuni, 
Budin’i (Budapeşte) ele 
geçirdi. Macaristan’ın bir 
bölümü ilhak edildi ve 
kalan kısmı Erdel Krallı-
ğı oluşturularak Osmanlı 
hâkimiyetine alındı.

Avusturya Seferler i; 
Macaristan’ın ele geçiril-
mesi üzerine, ölen Macar 
kralı ile akrabalığını öne 
süren Avusturya Arşidü-
kü Ferdinand, Macar top-
raklarında hak iddia etmiş 
ve Budin’i işgal etmişti. 
Bunun üzerine Kanuni, 
yeniden Macaristan’a se-
fer düzenledi. Budin kur-
tarıldı. Ancak Kanuni’nin 
asıl maksadı Viyana idi. 
Osmanlı ordusu şehri ku-
şattı ise de ele geçirmeye 
muvaffak olamadı(1529). 
I.Viyana Kuşatması’nın 
sonuçsuz kalmasından 
cesaretlenen Ferdinand, 
Budin’i tekrar işgal etti. 
Kanuni ünlü “Alman Se-
feri” ile mukabele ede-
rek işgal edilen yerleri 
geri aldı. Ferdinand ile 
İstanbul’da bir anlaşma 
yapıldı. Bu anlaşmaya 
göre Ferdinand, Maca-
ristan üzerinde hak talep 
etmeyecek ve Osmanlı 
hâkimiyetini tanıyacak 
ve elinde bulundurduğu 
Macaristan’a ait topraklar 
için de Osmanlılara vergi 
verecekti.(1533).
Ferdinand’ın Macar kra-

lının ölümünü fırsat bile-
rek anlaşmayı bozması 
üzerine Kanuni yeniden 
sefere çıktı. 1562’deki 
bu sefer sonucunda 
Macar istan’da Erdel 
Beylerbeyliği oluşturul-
du. Avusturyalılar fırsat 
buldukça Macar toprak-
larına tecavüz etmişler 
ve her seferinde de Os-
manlılardan gerekli ce-
vabı almışlardır. Nitekim 

Kanuni’nin son seferi de 
Avusturya’ya karşı olmuş 
ve Zigetvar Kalesi kuşa-
tılmıştır (1566)
Fransa ile Münasebet-

ler ve İlk Kapitülâsyon; 
Avrupa birliğini sağlamak 
isteyen Roma-Cermen 
İmparatoru Şarlken, bu 
maksatla Fransız Kralı 
Fransuva’yı esir etmişti. 
Kendisinden yardım is-
teyen kral ile iyi ilişkiler 
kuran Kanuni böylece 
Şarlken’e karşı bir müt-
tefik kazanmış oluyordu. 
1535 yılında iki ülke ara-
sında ticaret ve dostluk 
anlaşması imzalandı. 

Anlaşma ile her iki ülke 
serbest t icaret hakkı 
elde edecek ve bu haklar 
iki hükümdarın yaşadığı 
sürece geçerli olacaktı. 
Lâkin kapitülasyon adıy-
la tarihe geçecek olan bu 
ticarî imtiyazlar sürekli 
hâle getirilmiş, sonraki 
devlet adamlarının ba-
siretsizliği sebebiyle tek 
taraflı işlemeye başlamış 
ve başka devletlere de 
imtiyazların tanınmasıyla 
Osmanlı ekonomisi gi-
derek dışa bağımlı hâle 
gelmiştir.
İranla Münasebetler; 

Şah İsmail’in yerine ge-
çen oğlu I.Şah Tahmasp, 
babası gibi, Osmanlıların 
düşmanı olan Venedik 
ve Avusturya ile ittifak 
kurmakta bir beis gör-
müyordu.
O s m a n l ı  o r d u s u , 

Avrupa’ya sefere çıktı-
ğında Safaviler, Doğu 
Anadolu topraklarına 
karşı saldırıya geçiyor-
du. Bu sebeple, Kanuni, 
Irakeyn (iki Irak; Irak-ı 
Acem ve Irak-ı Arap) se-
feri diye bilinen bir sefere 
çıktı (1534-35). Tebriz ve 
Bağdat Osmanlı toprak-
larına katıldı. Osmanlının 
Avrupa ile ilgilenmesin-
den yararlanan Safaviler 
fırsat buldukça yeniden 
harekete geçtiklerinde, 
bölgeye 1555 yılına ka-
dar Nahcivan ve Tebriz 
üzerine birkaç kez sefer 
düzenlenmiştir. Osman-
lılar karşısında fazla bir 
varlık gösteremeyen Şah 
Tahmasp nihayet barış 

anlaşması imzalama-
yı kabul etmek zorunda 
kalmış ve Amasya Ant-
laşması (1555) ile Os-
manlı üstünlüğünü kabul 
ederek Bağdat, Tebriz 
ve Doğu Anadolu’nun 
Osmanlı hâkimiyetinde 
olduğunu tasdik etmiştir.
Deniz Seferleri ve Fetih-

ler; Kanuni devri karada 
olduğu gibi denizlerde 
de büyük bir üstünlü-
ğün sağlandığı bir de-
virdir. Fatih’in alamadığı, 
St.Jean şövalyelerinin 
elindeki Rodos ve çevre-
sindeki adacıklar, başa-
rılı bir kuşatma sonunda 
ele geçirilmiş(1522), II. 
Bâyezid zamanından beri 
Akdeniz’de serbestçe fa-
aliyet gösteren Barbaros 
kardeşlerin devlet hiz-
metine alınmasıyla deniz 
ve kıyılarda pek çok yer 
Osmanlı hâkimiyetine 
dahil olmuştur. Cezayir’i 
ellerinde bulunduran ve 
Osmanlılar adına, 1492 
yılında İspanya’da soy kı-
rıma uğrayan Musevîleri 
İstanbul’a gemilerle nak-
leden Barbaros kardeş-
ler haklı bir üne sahip 
olmuşlardı. 1533 yılında 
Cezayir ’i Osmanlılara 
bırakarak kaptan-ı der-
yalık görevini kabul eden 
Barbaros Hayrettin Paşa 
(Hızır Reis), 1538 yılında 
Andrea Doria komuta-
sındaki Haçlı donanma-
sını Preveze’de büyük 
bir bozguna uğratarak, 
Osmanlılardın Akdeniz’in 
tek hâkimi olduğunu bü-
tün dünyaya kabul ettirdi.
Barbaros’un ölümün-

den sonra yerine geçen 
Turgut Reis de fetihlere 
devam etti.Nitekim St. 
Jean şövalyelerinin elin-
de bulunan Trablusgarp 
onun tarafından fethedil-
miş (1551), Preveze’den 
sonraki en büyük deniz 
zafer i sayılan Cerbe 
Savaşı sonunda Haçlı 
donanması bir kez daha 
hezimeti tatmıştır. Sa-
dece Akdeniz’de değil 
Kızıl Deniz ve Hint Ok-
yanusunda da Osmanlı 
donanması faaliyette bu-
lunmuştur. Uzak deniz-
lerde istenilen sonuçlar 
elde edilememişse de 
bu dönemde Yemen ve 
Arabistan’ın güney kıyı-
ları ile Habeşistan ele 
geçirilmiştir.
Kanuni’nin Ölümü ve 

Sonrası; Zigetvar Mu-
hasarası  esnasında 
hastalanan Kanuni ka-
lenin fethini göremeden 
66 yaşında öldü (1566). 
Siyasî, askerî ve iktisadî 
bakımlardan Osmanlıyı 
zirveye çıkaran bu büyük 
hükümdarın yerine geçen 
ne II. Selim (1566-1574) 
ne de III. Murat (1574-
1595) aynı evsafta kişiler 

değillerdi. Ancak Kanuni 
devrinde başlayan fe-
tih rüzgârları o derece 
şiddetliydi ki, bu hüküm-
darlar devrinde de hızını 
devam ettirebildi. Şüphe-
siz bu başarılarda sad-
razam Sokullu Mehmet 
Paşa’nın dirayetli siya-
setinin de rolü büyüktür. 
Anadolu’nun Akdeniz’e 
bakan kıyılarında bir 
çıban başı gibi duran 
Venedik’in elindeki Kıbrıs 
bu fetih rüzgârıyla kuşa-
tıldı. Lala Mustafa Paşa 
komutasındaki Osmanlı 
donanması adayı ele ge-
çirir geçirmez (1571), bu-
raya Anadolu’nun çeşitli 
sancaklarından Türkler 
yerleştirildi. Artık Kıb-
rıs da Türk olmuştu. Bu 
durumu hazmedemeyen 
Venedik, İspanyol, Mal-
ta donanmaları papa ve 
diğer bazı Avrupa devlet-
lerinin de desteği ile ha-
rekete geçerek büyük bir 
savaş filosu oluşturdular. 
Korent Körfezi yakınların-
da, İnebahtı önlerinde ya-
pılan deniz savaşını Os-
manlılar kaybetti (1571).
Ancak kendileri de ol-

dukça fazla zaiyat verdi-
ğinden, Haçlı donanması 
Osmanlı kadırgalarını ta-
kip edecek durumda de-
ğildi. Sokullu kısa zaman-
da donanmayı yenileye-
rek yeniden Akdeniz’e 
indirdi. Venedik bu durum 
karşısında yeni bir sava-
şı göze alamadı ve Os-
manlılara vergi vermeyi 
kabul etti. Kılıç Ali Paşa 
komutasındaki donanma 
Tunus’u yeniden Osmanlı 
topraklarına kattı (1574). 
Bu esnada II.Selim ölmüş 
ve yerine III. Murat geç-
mişti. Bu padişah dev-
rinde, Şah Tahmasp’ın 
ölümüyle çalkanan İran’a 
savaş açıldı (1576) Gür-
cistan ve Azerbaycan’ın 
büyük bir kısmının ele ge-
çirilmesiyle neticelenen 
ilk seferden sonra savaş 
15 yıl sürdü. Bu uzun sa-
vaş ile daha fazla yıpran-
mak istemeyen Osmanlı 
Devleti ile İran arasında 
1590’da bir barış anlaş-
ması yapıldı. Yine bu 
dönemde başlayan Türk-
Macar Savaşı I.Ahmet 
devrine kadar devam etti. 
Don ve Volga nehirlerini 
birleştirmeyi amaçlayan 
kanal projesi ile Süveyş 
kanalı teşebbüsünün 
mimarı olan Sokullu’nun 
1579’daki ölümü ile Os-
manlı Devleti büyük bir 
yara almıştır. Özellik-
le III.Murat’ın oğlu III.
Mehmet’in (1595-1604), 
hükümet işlerini annesi-
ne bırakıp, bir köşeye çe-
kilmesi Osmanlı’yı XVII. 
yüzyılda daha kötü yılla-
rın bekleyeceğinin âdeta 
habercisi idi.
     T.C. Bilecik Valiliği

Devamı gelecek 
sayıda -->
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Dundee Fonu 9 yeni girişimciyi destekliyor
Altı yıl içinde 11 milyon 

Leva'dan fazla değer-
de 69 proje başlatıldı, 
150'den fazla istihdam 
yaratıldı

4 Şubat 2025 tarihinde 
“Krumovgrad Dundee 
Precious Metals” şirketi 
İcra Müdürü İrena Tsa-
kova ve Krumovgrad Be-
lediye Başkanı Sebihan 
Mehmed tarafından tem-
sil edilen “Krumovgrad 
Belediyesi Mikro, Küçük 
ve Orta Ölçekli İşletme-
leri Destekleme ve Teş-
vik Fonu” yönetimi, 2024 
yılında projeleri destekle-
nen girişimcilere sertifika 
ve plaket verdi.

“Krumovgrad Dundee 
Precious Metals” Ltd. 
İcra Müdürü İrena Tsa-
kova, "Bugün, geçtiği-
miz yıl Fon'dan projeleri 
desteklenen girişimcilere 
plaketlerini takdim et-
mekten büyük mutluluk 
duyuyorum. Sağladığımız 
fonların Krumovgrad'ın 
bu güzel belediyesinde 
iş dünyasının gelişimini 
desteklemesi bizim için 
önemlidir; böylece genç 
insanlar iş sahibi olur ve 
aileleriyle birlikte burada 
kalmak isterler. Ada Tepe 
Madeni işletmesi 2026 yı-
lında sona erecek ve pek 
çok kişi yeni iş arayışına 
girecek." diye belirtti.

İrena Tsakova, "Aynı za-
manda meslektaşlarımızı 
da düşünmeye ve fondan 
en iyi şekilde yararlanma-

ya motive etmeyi umuyo-
ruz, böylece daha fazla is-
tihdam yaratılacak," dedi. 
Krumovgrad Belediyesine 
iyi işbirliği için teşekkür 
etti.

Fon Yönetim Kurulu 
Başkanı Krasen Kiski-
nov, Ada Tepe madeninin 
kapatılmasının ardından 
Krumovgrad belediyesin-
de sürdürülebilir kalkın-
ma, yeni iş alanları ya-
ratılması ve uzun vadeli 
istihdam sağlanması olan 
Fon'un ana hedeflerini ha-
tırlattı.

2024 yılında kabul dö-
nemler inde 32 proje 
alındı. 9 proje onaylandı 
ve toplam 741 192 Leva 
karşılığında desteklendi, 

farklı alanlarda 10 yeni iş 
yaratıldı: hayvancılık - 2; 
imalat - 2; hizmetler - 3; 
catering - 1; perakende - 
1.

“Krumovgrad Beledi-
yesinde Mikro, Küçük ve 
Orta Ölçekli İşletmeleri 
Destekleme ve Teşvik 
Fonu” Derneği, 2019 yı-
lından bu yana altı yıl 
boyunca toplam değeri 
11 milyon Leva'yı aşan 
69 projeyi finanse ederek 
150'den fazla istihdam ya-
ratılmasına yardımcı oldu.

Dernek Başkanı Krasen 
Kiskinov, finanse edilen 
projelerin %30'unun yeni 
kurulan işletmeler olma-
sı ve girişimcilerin kendi 
kendilerini finanse etmek 

için 1,1 milyon Leva'dan 
fazla kaynak sağlamış ol-
masının memnuniyet veri-
ci olduğunu söyledi.

Krumovgrad Belediye 
Başkanı Sebihan Meh-
med, "Dundee Precious 
Metals” şirketine 2015 
yılında bu fonu kurmayı 
kabul ettiği için teşekkür 
ederiz. O zamanlar bu 
fikir bazılarına gerçekçi 
olmayan bir hayal gibi gö-
rünmüştü, ancak zaman, 
belediye meclisinin deste-
ğiyle teklifimiz üzerine or-
taklaşa aldığımız kararın 
çok iyi bir karar olduğunu 
kanıtladı ve meyvelerini 
her yıl görüyoruz. Kru-
movgrad Belediyesi sınır-
ları içindeki tüm girişim-

ciler tarafından yaratılan 
küçük bir yatırımdan, bir 
istihdamdan dolayı mut-
luyuz.

Her yıl bilgilendirme 
kampanyaları yapmamı-
za rağmen, çok az kişi 
fikirlerini hayata geçirme 
sorumluluğunu üstleniyor. 
Ancak, fonun yönetim ku-
rulu ve genel kurulunun 
kararından sonra fikirle-
rini hayata geçirenler siz-
lersiniz. Krumovgrad Be-
lediyesi topraklarında iş 
geliştirecek ve istihdama 
katkıda bulunacak kişiler 
olmanızdan mutluluk du-
yuyoruz. İyi olan her fikir 
desteklenir." dedi.

 Başkan Mehmed fonun 
önemini şu sözlerle özet-
ledi: “Sürdürülebilirlik ve 
istihdam yaratma bizim 
için çok önemli."

“Krumovgrad Beledi-
yesinde Mikro, Küçük ve 
Orta Ölçekli İşletmeleri 
Destekleme ve Teşvik 
Fonu” Derneği  “Krumovg-
rad Dundee Precious Me-
tals” Ltd. ve Krumovgrad 

Belediyesi, United Bul-
garian Bank AD ortaklığı 
ve Smart A Group Ltd. 
uzman desteği ve teknik 
desteği ile kurulmuştur.

Girişimciler adına Mollov 
2005 Ltd. yöneticisi Ru-
men Mollov şunları söyle-
di: "Krumovgrad'daki mik-
ro, küçük ve orta ölçekli 
işletmeleri destekledikleri 
ve bize şahsen yardımcı 
oldukları için fona teşek-
kür ederiz. Tüm ortaklara 
ve birlikte çalışması çok 
kolay olan bankaya teşek-
kür ederim.

Sektörümüz madencilik 
sektörü kadar zorlu. Ça-
lışacak insan bulmanın 
zor olduğu da bir gerçek. 
Bir kişiye üç kişi düşecek 
kadar çok engel var ama 
sanırım insanlar riski de-
ğerlendirmişler ve nasıl 
üstesinden geleceklerini 
biliyorlar. Umarım herkes 
projeleriyle iyi bir sonuca 
ulaşır. Ancak bugün ba-
şardıklarımız için sevinme 
günü, çünkü bu küçük bir 
şey değil."

Bulgaristan AB ülkeleri arasında en düşük asgari ücrete sahip ülke
Bulgar istan geçen 

ocak ayında AB üyesi 
ülkeler arasında en dü-
şük asgari ücrete sahip 
ülke oldu - 551 Avro. 
Eurostat verilerine göre 
en yüksek ücret 2,638 
Avro ile Lüksemburg'da. 
2015 yılına kıyasla 10 
yılda Bulgaristan'daki 
en düşük ücret yılda 
ortalama yüzde 12'nin 
biraz altında arttı. 10 yıl 
önce ülkemizdeki as-
gari ücret seviyesi 180 
Avro idi.
1 Ocak 2025 itibariyle, 

Danimarka, Finlandiya, 
İtalya, Avusturya ve 
İsveç hariç olmak üze-
re, AB'deki 27 ülkeden 
22'si ulusal düzeyde as-
gari ücrete sahiptir.
Söz konusu AB ülke-

leri, 1 Ocak 2025 tari-
hinde geçerli olan avro 
bazındaki ulusal brüt 
aylık asgari ücret dü-
zeylerine göre 3 gruba 
ayrılabilir. İlk grupta, 
aylık 1 500 Avro'nun 
üzerinde bir seviyeyle, 
birinci Lüksemburg'un 

yanı sıra İrlanda, Hol-
landa, Almanya, Bel-
çika ve Fransa yer al-
maktadır. Aylık 1 000 
ila 1 500 Avro arasın-
daki en düşük ücret se-
viyesine sahip ülkeler 
ise İspanya, Sloven-
ya, Polonya, Litvanya, 
Portekiz ve Kıbrıs'tır. 
Aylık 1 000 Avro'nun 
altındaki grupta ise 
Bulgaristan'ın yanı sıra 

Hırvatistan, Yunanistan, 
Malta, Estonya, Çek 
Cumhuriyeti, Slovakya, 
Romanya, Letonya ve 
Macaristan yer almak-
tadır. Karşılaştırma için 
Eurostat, federal asgari 
ücretin aylık 1.210 Avro 
olduğu Amerika Birleşik 
Devletleri için de veri 
sağlamaktadır.
Bulgaristan, Roman-

ya, Litvanya ve Polonya 

ile birlikte son 10 yılda 
asgari ücrette %10'un 
üzerinde en yüksek 
ortalama artış oranına 
sahip üye ülkeler ara-
sında yer almaktadır. 
AB ülkeleri arasında 
en düşük ortalama yıl-
lık artış oranları %2'nin 
biraz üzerinde Fransa 
ve neredeyse %3 ile 
Malta'da kaydedilmiştir.
          Kırcaali Haber

Arıcılara destek için 22,5 milyon 
levanın üzerinde ödeme yapıldı
Tarım ve Gıda Bakan Yardımcısı Doç. Dr. Deyan 

Stratev, XXII Uluslararası “Arıcılık - Pleven 2025” 
sergisinin açılışında, “2024 yılında Bulgaristan arıcı-
larını desteklemek için 22,5 milyon levanın üzerinde 

ödeme ya-
pıldı” dedi. 
S t r a t e v , 
arı kolonisi 
b e s l eye n 
ç i f tç i ler in 
bir yıl daha 
“Olumsuz 
ekonomik 
etkiler inin 
üstesinden 
gelmek için 
çiftçilerin li-

kiditesini destekleme yardımı” programı kapsamında 
13,5 milyon levadan fazla mali destek aldıklarını söy-
ledi. Destekten 675 422 arı kolonisi besleyen 5 625 
çiftçi yararlandı.

Bakan Yardımcısı Stratev, Tarım ve Gıda Bakanı 
Dr. Georgi Tahov adına tüm katılımcıları kutladı ve 
arıcılık sektörünün Bulgaristan tarımının sürdürüle-
bilir kalkınması için önemini vurgulayarak arıcılara 
yönelik önemli mali desteğin altını çizdi. Stratev, 
“2023 yılından itibaren sektör, üç yıllık ulusal arıcı-
lık programlarının yerini alan 2023-2027 dönemi için 
Bulgaristan'da Tarım ve Kırsal Alanların Geliştirilmesi 
Stratejik Planı'nda belirtilen müdahaleler yoluyla des-
teklenmektedir” diye sözlerine ekledi. Doç. Stratev, 
sadece 2024 mali yılı için 1 734 çiftçiye 9 milyon le-
vanın üzerinde ödeme yapıldığını belirtti.

Tarım Bakan Yardımcısı etkinliği düzenleyenlere 
şükranlarını ifade etti ve sektörü desteklemenin Ba-
kanlık ekibinin önceliği olmaya devam edeceği konu-
sunda güvence verdi.

Sergi çerçevesinde Bakan Yardımcısı Stratev arı-
cılık örgütlerinin temsilcileriyle bir toplantı yaparak 
sektörün sorunlarını ele aldı. Stratev, idari yükün ha-
fifletilmesi gerektiği yorumunda bulundu. “Bu süreç 
şu anda aktif ve tüm belgeleri gözden geçiriyoruz” 
diyen Doç. Stratev, sektör ve idare için çok faydalı 
olan bu tür toplantıların gelecekte de devam edeceği 
konusunda katılımcılara güvence verdi.

Foruma bu yıl Avrupa ve Asya'daki yaklaşık 20 ül-
keden 100'den fazla şirket, arıcı ve kuruluş katılmak-
tadır.
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Okuldaki Türkçe dersi 
almak isteyen öğrenci 
sayısındaki azalmanın 
önemli nedenini, çocuk-
ların aileleriyle birlikte 
şehirlere ya da yurt dışına 
göç etmesine bağlayan 
Dakova, "Çok iyi bir pro-
fesyonel olan Kırcalı, ders 
sırasında öğrencilerin dik-
katini daima zinde tutar. 
Öğrenciler de bekledikleri 
eğitimi görebiliyor. Öğret-
men Kırcalı, (öğrencilere) 
anadillerine sevgisini öğ-
retirken, okutulan diğer 
dillere de ilgiyi artırıyor." 
diye konuştu.

- "Z kuşağı" velilere 
mesaj

Okulda yaklaşık 20 yıldır 
anadili Türkçe öğretmen-
liği yapan Nurten Kırcalı, 
1990 sonrası doğumlu, "Z 
kuşağı" olarak tanımlanan 
velilere hitap ederek, ço-
cuklarını Türkçe dersleri-
ne yönlendirmeleri çağrı-
sında bulundu.

Bulgaristan’da bir okul-
da Türkçe anadili eğitimi 
yapan sınıf oluşturulma-
sı için en az 13 öğrenci-
nin velisinin başvuruda 
bulunması gerektiğini 
anımsatan Kırcalı, "Yeni 
nesil velilere tavsiyem şu; 
çocuklarınızla Türkçe ko-
nuşun çünkü siz, sizsiniz, 
utanılacak bir şey yapmı-
yorsunuz. Biz böyle doğ-
muşuz ve bu anadilimizle 
doğmuşuz." ifadelerini 
kullandı.

Kırcalı, bu yıl yapılan 
etkinlikler için hazırlıkları 
şöyle anlattı:

"Çocuklar büyük bir he-
yecanla Türkçe şiirler, 
şarkılar hazırladılar. Bu 

Bulgaristan'da UNESCO'nun Uluslararası Ana Dili Günü Kutlandı
1. sayfadan devam

şarkılar, şiirler kendilerine 
daha yakın oldukları için 
onları gururla sunuyorlar. 
Çocuklarımız gerçekten 
inanılmaz derecede he-
yecanlı.”

- Okuldaki tüm öğren-
ciler Türkçe derslerine 
katılıyor

Tüm öğrencilerin Türk-
çe derslerine katıldığı-
nı ifade eden Kırcalı, 
"Gerçek Türk olan Türk, 
anadili olan Türkçesini 
de öğrenmeli. O yüzden 
veliler her yıl mutluluk-
la çocuklarını Türkçe 
derslerine gönderiyorlar. 
Öğrenciler, anadili olan 
Türkçeyi güzel öğrendik-
ten sonra Bulgarca'da 
ve İngilizce'de daha bü-
yük bir rahatlıkla ilerliyor. 
Türkçe alfabesinde, İngi-
lizcenin de harfleri kulla-
nıyoruz. Birinci sınıfta bu 
küçücük çocuklar Türk 
alfabesini öğrendikten 
sonra İngilizce öğretmeni 
kolaylıkla dersini verebili-

yor." dedi.
Bulgaristan’daki kimi 

genç ailelerde son dö-
nemde çocuklarına Türk-
çe öğretilmediğine dikkati 
çeken Kırcalı, Türk aile-
lerin çocuklarının eğitim 
hayatlarında daha başarı-
lı olabilmeleri için Türkçe 
öğrenmelerinin önemini 
vurguladı.

- Türkçe okuyan öğ-
rencilerin heyecanı

UNESCO’nun Uluslara-
rası Anadili Günü kutla-
maları için özel hazırlıkla-
rını tamamlayan okul öğ-
rencileri de okulda Türkçe 
derslerini seçmiş olmanın 
mutluluğunu AA muhabiri 
ile paylaştı.

Anadili hakkında çok gü-
zel düşünceleri olduğunu 
belir ten 10 yaşındaki 
Fatme Mehmet Hidayet, 
"Türkçeyi hayatımda kul-
landığım için kendimle gu-
rur duyuyorum ve ileride 
de Türkçeyi kullanmayı 
düşünüyorum. Aslında 

Bulgarca da güzel ama 
Türkçe hem aile arasında 
hem de arkadaşlarımla 
konuştuğum bir dil oldu-
ğu için Türkçeye daha 
çok büyük bir değer ve-
riyorum. Okulda, evde, 
akrabalarımla, arkadaş-
larımla Türkçe konuşu-
yoruz. Türkçe bildiğim ve 
konuşabildiğim için çok 
mutluyum. Türkçe benim 
hayatımda gerçekten de 
çok büyük bir anlam taşı-
yor.” diye konuştu.

- "Türkçe benim ana-
dilim"

Türkçe'nin anadili ol-
duğunu vurgulayan 13 
yaşındaki İpek Caner de 
"Evde de Türkçe konuşu-
yoruz. Okulda hem Bul-
garca hem Türkçe hem 
İngilizce okuyoruz. Bu 
diller bizim için dünyaya 
kapılar açacak." ifadeleri-
ni kullandı.

10 yaşındaki Derya Me-
tin, “Türkçe derslerimi çok 
seviyorum. Evde Türkçe 

konuşuyoruz. Annem, 
babam bana destek veri-
yor. Okulumuzda sadece 
Türkçe değil, Bulgarca, 
İngilizce dersleri de alıyo-
ruz ama biz en çok Türk-
çeyi seviyoruz. Türkçe 
bizim anadilimiz. diyerek 
düşüncelerini paylaştı.

Yasenkovo'daki oku-
lun öğrencileri 21 Şubat 
Uluslararası Anadili Günü 
dolayısıyla hazırladıkla-
rı program kapsamında 
Türkçe şiirler okuyup, 
Türk dans ve müziklerin 
yorumlarını sergiledi.

-Bulgaristan'da Türkçe 
eğitim

Bulgaristan’da 1991 de 
başlayan anadili Türk-
çe eğitim müfredatına 
110 bin öğrenci katılmış-
tı. 2023 yılında seçmeli 
Türkçe ders gören öğren-
cilerin sayısı 3 bin 370’e 
düştü.

1989 yılında sona eren 
komünizm döneminde 8 

milyon olan Bulgaristan’ın 
nüfusu son 34 yılda 6,2 
milyona indi.

Ülkede ilk ve orta öğre-
timde seçmeli ya da iste-
ğe bağlı statüde verilen 
anadili dersleri grup ba-
zında en az 13 öğrencinin 
yazılı dilekçesiyle oluştu-
ruluyor.

1’den 3. sınıfa kadar öğ-
renciler ve 4’ten 6. sınıfa 
kadar öğrenciler iki ayrı 
karma grupta haftada 3 
ders saati Türkçe görüyor. 
7. sınıflar üçüncü grup 
olarak haftada 2 ders sa-
ati anadili dersi alıyor.

Ülkenin demografik çö-
küşü paralelinde nüfus 
azalırken, kentleşme ve 
ülkenin 2007 sonrası üye-
si olduğu Avrupa Birliği'ne 
(AB) doğru ekonomik en-
tegrasyon ve genç nes-
lin beyin göçü sebebiyle 
okullarda Türkçe derslere 
katılım gittikçe azaldı.AA

Filibe’de Geleneksel Olarak Ana Dili Günü Kutlandı
Türk-Bulgar Edebiyat 

Kulübü tarafından düzen-
lenmesi artık gelenek-
selleşen 21 Şubat Ulus-
lararası Ana Dili Günü, 
bu yıl da oldukça yoğun 
ve anlamlı bir programla 
Filibe’de kutlandı.

Filibe Valiliğinin, T.C. 
Fil ibe Başkonsoloslu-
ğu ve Filibe Konsoloslar 
Kulübü’nün katkılarıyla 21 
Şubat Cuma günü Valilik 
Binasında düzenlenen et-
kinlik, “Mezopotamya’nın 
Ruhu” belgeselinin gös-
terimiyle başladı ve Şef 
Milka Toledova ve pi-
yanist Yulia Petrova’nın 
eşliğiyle Belediye Çocuk 
Kompleksi’ndeki Filibe 
Erkek Korosu’nun dinle-
tisiyle devam etti. Ardın-
dan Filibe Valisi Prof. Dr. 
Hristina Yançeva ve Baş-
konsolos Korhan Küngerü 
selamlama konuşmalarını 
gerçekleştirdiler.

Öğrenci Aysun Meh-
met ile birlikte progra-

mın sunuculuğunu yapan 
muhabir Nikolay Rayşi-
nov, Bulgaristan Ulusal 
Televizyonu'nun (BNT) 
programına canlı yayınla 
bağlantı sağlayarak etkin-
liği tanıttı.

B u  y ı l k i  e t k i n l i ğ e 
Filibe’de bulunan altı üni-
versite ve iki yüksek okul 
katılım sağladı. Prof. Asen 
Diamendiev Müzik, Dans 

ve Sanat Akademisi’nden 
Prof. Toni Şekerjieva-
Novak’ın öğrencileri Svet-
lena Genova, Gaz Jen, 
Alper Ünlütürk ve Zhang 
Jinkun, Elvira Mateva’nın 
piyanosu eşliğinde dört 
farklı dilde eserler sundu-
lar. Prof. Dr. Stella Miteva-
Dinkova’nın liderliğindeki 
gitar dörtlüsü “Akademi-
ka” ve Angel Marinov’un 

l i d e r l i ğ i n d e k i 
akordeon sanat-
çısı Aleksandır 
Marinov’un din-
letileriyle devam 
eden programın 
kapanışı Gıda 
Te k n o l o j i l e r i 
Üniversitesi’nin 
öğrenci folklor 
grubu “Puldin” ta-
rafından yapıldı.

Ziraat Üniver-
sitesi, Gıda Tek-
nolojisi Üniver-
sitesi, Tıp Üni-
versitesi ve Pa-
isiy Hilenderski 
Üniversitesi’nden 

öğrencilerin 30’dan faz-
la farklı dilde barışa dair 
özlü bir söz söylemesi ve 
Filibe Konsoloslar Kulü-
bü üyeleri ve farklı etnik 
grupların temsilcilerinin 
de barış için şiirler oku-
masıyla, şehrin kültürel 
zenginliğine yakışan Ana 
Dili Günü etkinliği tamam-
landı.

Koşukavak’ta Uluslararası 
Ana Dili Günü Kutlandı

 Krumovgrad'da (Koşukavak) Uluslararası Ana Dili 
Günü kutlandı. Bu bayram, dünya çapında dilsel ve 
kültürel çeşitliliğin korunmasına adanmıştır. 

 Krumovgrad Belediye Başkanı Sebihan Mehmed 
öğrencileri, velileri ve vatandaşları selamladı. Meh-
med katılımcılara şöyle seslendi: “Dilimizi koruyalım 
ve çocuklarımıza, torunlarımıza aktaralım. Ana di-
linizi onurlandırın, öğrenin ve yaygınlaştırın çünkü 

halkınızı ve dilinizi dünyanın önünde yüceltmekten 
daha büyük bir şey yoktur! Küresel bir dünyada ya-
şadığımız için farklı dillerde yetkinlik kazanmaya ça-
lışmak bir meydan okuma ve zenginliktir. Çeşitlilik 
bizi bölmemeli, tam tersine birleştirmelidir”.

Krumovgrad belediyesindeki okullardan öğren-
ciler, “Demet” Türk folklor grubundan amatör sa-
natçılar ve Belediye Çocuk Merkezinden öğrenciler 

coşkulu bir program sundu. Etkinlik Krumovgrad 
Belediye Çocuk Merkezi (ODK) salonunda gerçek-
leştirildi. İzleyiciler farklı kültürlerden birçok şarkı, 
şiir ve dansın tadını çıkardı.
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Kırcaali‘de Ana Dili Günü Kutlandı
Kırcaali Belediyesi, 

"Ömer Lütfi" Kültür Der-
neği ile işbirliği içinde 
21 Şubat Uluslararası 
Ana Dili Günü'nü Kültür 
Evi'nde zengin bir kültür 
ve müzik programıyla 
kutladı. Sahnede ama-
tör sanatçılar ve ilçedeki 
toplam 11 toplum merke-
zi ve kültür kurumundan 
öğrenciler yer aldı.
“Ömer Lütfi” Kültür Der-

neği, Belediye Kültür ve 
Gençlik Etkinlikleri Mer-
kezi, Çocuk ve Gençlik 
Dans Grubu “Orfeyçe”, 
Ostrovitsa  “N. Y. Vapt-
sarov” Toplum Merkezi, 
Gluhar “Progres 1971” 
Toplum Merkezi, Jinzifo-
vo “Progres 1956” Top-
lum Merkezi , Perperek 
“Hristo Botev” Toplum 
Merkezi , Prileptsi “Geo 
Milev” Toplum Merkezi, 
Gledka “Rodopski far” 
Toplum Merkezi, Kırca-
ali "Trakya 2009" Top-
lum Merkezi,  ”P. Kr. Ya-
vorov” İlkokulu, Kırcaali  
"Buket" Derneği folklor 

grupları  ana dillerinde 
şarkılar söylediler, dans 
ettiler ve şiirler okudular.
Kırcaali Belediye Baş-

kanı Erol Mümün, katı-
lımcıları ve dinleyicileri 
kutlayarak, “Anadil i, 
duygu ve düşüncele-
rimizi ifade etmek için 
öğrendiğimiz ilk dil, bizi 

ailemize ve toplumumu-
za bağlayan ilk dildir. 
Anadilimizdeki her ses, 
her kelime, her aksan 
bizi geçmişimize, kökle-
rimize ve kültürümüzün 
eşsizliğine bağlayan bir 
iplik gibidir. Bu olmadan 
dünya daha fakir bir yer 
olurdu, çünkü toplumu-

muzu daha zengin ve 
daha renkli kılan dilsel 
çeşitliliktir” dedi.
T.C. Filibe Başkonso-

losluğu Muavin Konso-
los Ayşe Savaş yaptığı 
selamlama konuşma-
sında tüm katılımcıların 
anadili gününü kutladı.
 Etkinliğe Kırcaali Be-

lediye Başkanı Erol Mü-
mün, Türkiye Cumhuri-
yeti Filibe Başkonsolos-
luğu Muavin Konsolos 
Ayşe Savaş, Kırcaali 
Bölge Müftüsü Basri 
Eminefendi, HÖH   Kır-
caali İl Başkanı Ruşen 
Feyzula , Kırcaali Bele-
diye Meclis Başkanı Mu-
harrem Muharrem, HÖH 
Kırcaali İlçe  Başkanı ve 
Kırcaali Belediye Baş-
kan Yardımcısı Bayram 
Bairam, Kırcaali Beledi-
ye Başkan Yardımcıları 

Veselina Tihomirova ve 
Tuncay Şükrü, Çerno-
oçene Belediye Meclis 
Başkanı Müh. Mesru 
Mümün katıldı.
Uluslararası Ana Dili 

Günü, UNESCO Genel 
Kurulu tarafından 17 Ka-
sım 1999 tarihinde ilan 
edilmiş ve ilk kez 2000 
yılında dünyanın kültü-
rel ve dilsel çeşitliliğinin 
korunmasına yardımcı 
olmak amacıyla kutlan-
maya başlanmıştır.
            Kırcaali Haber

Çernooçene /Yenipazar/ Çocukları Ana Dillerini Kutladı
Çernooçene /Yeni-

pazar/ ilçesi çocukları, 
21 Şubat Uluslararası 
Anadili Günü'nü bir kez 
daha coşkuyla kutladı.
"Probuda-1952" Halk 

Kültür Merkezi salo-
nunda, Çernooçene /
Yenipazar/ "Zname Na 
Mira /Barış Bayrağı/" 
Anaokulu ve Jitnitsa /
Hambarcılar/ köyün-
deki "Slaveyçe /Bül-
bülcük/" Grubu'ndan 
yetenekli çocuklar, se-
yircilere şenlikli bir at-
mosfer yaşattı.
Genç yetenekler, 

Bulgarca ve Türkçe 
şiirlerin yanı sıra Ro-
dop şarkıları, eğlenceli 
skeçler ve okumalar 
sergiledi.
Etkinliğin resmi ko-

nukları arasında Çer-
nooçene Belediye Baş-
kanı Müh. Aycan Ah-
med, Belediye Meclis 
Başkanı Müh. Mesru 
Mümin, eğitim kurum-
larının yöneticileri, ana-
dili savunucusu Nesrin 
Kıratlı, veliler ve diğer 
konuklar yer aldı.
Çernooçene Belediye 

Başkanı Müh. Aycan 
Ahmed, Uluslararası 
Anadili Günü vesile-
siyle tüm katılımcıları 
tebrik ederek, çocuk-
ları anlayış ve hoşgörü 

ruhu içinde iletişim kur-
maya teşvik ettiklerini 
belirtti.
Çernooçene  Bele-

diyesinin, toplumda-
ki kimliğin ve kültürel 
çeşitliliğin korunması-
na yönelik eğitim ku-
rumlarının girişimlerini 
desteklemeye devam 
edeceğini vurguladı.
İlginç bir gerçek, Çer-

nooçene  Belediyesi 
okullarında 1. ila 7. sı-
nıflar arasındaki yakla-
şık 400 öğrencinin ta-
mamının anadilleri olan 
Türkçeyi öğrenmesidir.
Çernooçene köyün-

deki "Hristo Smirnens-
ki" Lisesi ve Gabrovo 

/Gabra/ köyündeki 
"Hristo Botev" İlkoku-
lu'ndaki yaşıtları da 
şenlikli bir atmosfer 
yarattı.
"Hristo Smirnenski" 

Lisesi, bölgede temel 
eğitim seviyesindeki 
300'den fazla öğrenci-
nin tamamının anadil-
lerini öğrendiği az sayı-
daki okullardan biridir.
Eğitim kurumlarının 

yöneticileri, Uluslara-
rası Anadili Günü kut-
lamalarının öğrenciler 
arasında her zaman 
büyük ilgi uyandırdığını 
paylaştı.
Anadili savunucusu 

Nesrin Kıratlı, anadili 

öğrenmenin önemini 
vurguladı ve Çerno-
oçene Belediyesi'ni, 
kendi bölgesindeki tüm 
öğrencilerin anadillerini 
öğrenmesinden dolayı 
övdü. Her katılımcıya 
Türkçe şiir, roman ve 
öykü kitapları hediye 
etti.
21 Şubat'ta kutlanan 

bayram, dünya çapın-
da dilsel ve kültürel çe-
şitliliğin korunmasına 
adanmıştır.
Uluslararası Anadili 

Günü ilk olarak 2000 
yılında kutlandı ve her 
yıl kutlamanın odağı 
farklıdır.
            İsmet İSMAİL

Mestanlı’da Uluslararası 
Ana Dili Günü etkileyici bir 
kültürel programla kutlandı
Uluslararası Anadili Günü kutlamaları Momçilg-

rad (Mestanlı) “Nov jivot” Toplum Merkezi’nde ya-
pıldı. Etkinliğe kasaba sakinleri, konuklar ve yerel 
yönetim temsilcileri de dahil olmak üzere geniş 
bir izleyici kitlesi katıldı. Yerel okullardan öğren-
ciler, anaokullarından çocuklar, Kişisel Gelişimi 
Destekleme Merkezi - Belediye Çocuk Kompleksi, 

toplum merkezleri ve STK temsilcileri dahil olmak 
üzere yaklaşık 20 grup zengin programda yer aldı. 
Resitaller, şarkılar, müzikal performanslar, skeçler 
ve danslar sunarak anadilin güzelliğini ve önemini 
gösterdiler.

İzleyiciler, bölgenin kültürel ve dilsel mirasının 
çeşitliliğini gösteren genç yeteneklerin duygusal 
performanslarından çok etkilendi. Özellikle duygu-

lu anlardan biri, büyük alkış toplayan geleneksel 
şarkı ve dans performansıydı.

UNESCO tarafından ilan edilen Uluslara-
rası Anadil Günü, dilsel ve kültürel çeşitliliği 
teşvik etmek amacıyla her yıl kutlanmaktadır. 
Momçilgrad'da bu gün geleneksel olarak farklı 
kuşaklardan ve etnik topluluklardan insanları bir 
araya getiren zengin bir programla kutlanıyor.

Belediye Başkanı İlknur Kâzım, “Dilsel çeşitlilik, 
korumamız ve gelecek nesillere aktarmamız ge-
reken zenginliğimizdir. Belediyemiz sakinlerinin, 
özellikle de genç neslin, kültürel miras ve gelenek-
lere bağlılıklarını bir kez daha göstermelerinden 
memnuniyet duyuyorum,” dedi.
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Ardino‘da Uluslararası Ana Dili Günü Kutlandı
21 Şubat Uluslararası 

Ana Dil Günü Ardino'da 
(Eğridere) (19.02.2024) 
konser programıyla kut-
landı. Etkinlik "Rodopska 
İskra" toplum merkezinin 
salonunda düzenlendi ve 
açılışı Ardino Belediye 
Başkanı Müh. İzzet Şa-
ban tarafından yapıldı. 

Ana Dili Günü dolayı-
sıyla orada bulunan her-
kesi tebrik etti. İzzet Şa-
ban, "Dil bir değerdir ve 
UNESCO'nun 1999 yılın-
da 21 Şubat'ı Uluslararası 
Ana Dili Günü olarak ilan 
etmesi ve 2000 yılından 
bu yana her yıl kutlanması 
tesadüf değildir. Şu anda 
dünyada 7.000'e yakın dil 
var ve nasıl bir zenginlik-
ten bahsettiğimizi anlıyor 
musunuz?” dedi.

Bulgaristan'da okullarda 
anadil öğretimi konusun-
da hala sorunlar yaşandı-
ğını vurguladı.

Başkan Şaban, “Sadece 
Türk azınlığın değil, Bul-
garistan'daki diğer tüm 
azınlıkların anadillerini 
öğrenmekte zorlandıkla-
rını bilmelisiniz. Bunun 

için de mesajımız bu ko-
nularda karar veren hü-
kümetimize olmalı. Bizi 
dinlesinler, anadilin öğ-
retilmesini istiyoruz, ilgili 
öğretim materyallerinin ve 
kitapların yayınlanmasını 
istiyoruz. Anadilini öğret-
mek için gerekli düzeyde 
olması gereken uygun 
personel ve öğretmenle-

ri yetiştirmek. Bir ülkenin 
demokrasi derecesi en 
açık şekilde azınlıklara 
yönelik muamelesiyle öl-
çülür. Biliyor muydunuz, 
eğer demokratik bir ülke 
azınlıklara iyi davranıyor-
sa, o ülke en demokratik 
ülkedir. Bu ülkede o sevi-
yeye ne zaman ulaşaca-
ğımızı bilmiyorum.

Avrupa Birliği'nde bu 
değerlere saygı duyan ve 
azınlıklarına çok iyi bakan 
ülkeler var. Bulgaristan'da 
bu konuları başka bir şey 
için değil, bunların ger-
çekleşmesi için gündeme 
getirmeliyiz” dedi.

İki saat süren konser 
herkesi hoş bir ruh hali 
ve olumlu duygularla dol-

durdu. Programda Kişilik 
Gelişimini Destekleme 
Merkezi - Belediye Çocuk 
Kompleksi, “Vasil Levski” 
Ortaokulu, "Güneş" Ana-
okulu ve "Breziçka" Ana-
okulu mezunlarının yanı 
sıra Byal Izvor'dan Hristo 

Smirnenski Ortaokulu ve 
Borovitsa'dan A.S. Maka-
renko İlkokulu öğrencileri 
katıldı. Katılımcılar şiirler, 
şarkılar ve danslardan 
oluşan renkli bir paleti 
gözlemleme fırsatı bul-
dular.

Kırcaali Bölge Müftülüğü Vaiz 
ve Vaizelere Seminer Düzenledi

17 Şubat Pazartesi günü Kırcaali Yeni Cami konfe-
rans salonunda Edirne İl Müftülüğünden gelen konuk 
hocalar tarafından etkili vaaz hizmetine dair bilgi ve 
tecrübe aktarımı gerçekleşti.

Etkili bir vaaz, dini mesaj iletmekle birlikte topluma 
yön veren, onları bilinçlendiren ve yaşamlarına ışık 
tutan önemli bir iletişim aracıdır. Bu sebeple vaiz ve 
vaizeler dinin özünü ve mesajını doğru bir şekilde 
aktarırken, toplumsal hayatta da insanlara rehberlik 
etmektedirler. Bu seminer, sadece vaaz becerilerini 
geliştirmekle kalmayıp aynı zamanda camilerdeki ile-
tişimi güçlendirmeye yönelik önemli bir adımdır.

Vaaz seminerine Kırcaali ve çevre bölgelerdeki müf-
tülüklerden de din görevlileri katılım sağladılar.

Program Edirne Eski Cami İmam Hatibi Salih TATLI 
hocanın Kur’an-ı Kerim tilavetiyle başladı.

Ardından Kırcaali Bölge Müftüsü Basri EMİNEFENDİ 
ve T.C. Filibe Başkonsolosluğu Sosyal İşler Ataşesi 
Mehmet KAHVECİOĞLU selamlama konuşmalarını 
yaptılar.

İlk oturumda Edirne Müftülüğü Vaizi Dr. Celalettin 
ALKAN vaaza hazırlık hakkında çok önemli hususla-
ra değinerek bilgiler sundu. Bu çerçevede Dr. ALKAN 
bir vaazın hangi özellikleri içermesi gerektiğinin yanı 
sıra bir vaizin de hangi özellikleri taşıması gerektiğini 
hatırlattı.

İkinci oturumda Salih TATLI hoca vaazın sunumuna 
dair bilgilendirme yaptı. Vaazın kompozisyon şekline 
de değinerek manevi boyutunu vurguladı.

Her iki oturumun da oldukça verimli bir şekilde ger-
çekleşmesinin ardından seminer, Filibe Bölge Müftüsü 
Taner VELİ’nin duası ile nihayete erdi.

Kırcaali Bölge Müftüsü Basri Eminefendi yaptığı 
açıklamasında, “Maneviyatın en yoğun şekilde ger-

çekleştiği On Bir Ayın Sultanı Ramazan ayından önce 
gerçekleştirdiğimiz programımıza iştirak eden başta 
Edirne İl Müftülüğünden gelen hocalarımız olmak üze-
re herkese müftülüğümüz adına teşekkür ederiz.

Kırcaali Bölge Müftülüğü olarak düzenlediğimiz bu 
seminerde elde edilen bilgi ve deneyimleri, hocalarımı-
zın görev alanlarına taşıyarak toplumumuza daha etkili 
ve faydalı bir şekilde hizmet etmelerini Rabbimizden 
niyaz ediyoruz.” dedi.

Cebel, Uluslararası Ana Dili Günü'nü renkli bir konserle kutladı
Cebel, Uluslararası Ana-

dili Gününü kutlayarak dil-
sel ve kültürel çeşitliliğin 
sahnesi oldu.

Hristo Smirnenski 1924 
Halk Toplum Merkezi 
salonunda gerçekleşen 
renkli konserde genç yaşlı 
herkes nesilleri ve kültür-
leri birbirine bağlayan dil-
lerin zenginliğini kutlamak 
üzere bir araya geldi.

Cebel “Ştastlivo Dets-
tvo” ve "İzgrev" anaokulu, 
Pripek köyü "Pesnopoy" 
anaokulu, "Hristo Bo-
tev" Ortaokulu, Rogozçe 
‘"Ruska Peeva" Ortaoku-
lu  ve Ustren köylerindeki 
ilkokullardan öğrencilerin 
yanı sıra Cebel  Belediye 

Çocuk Merkezine bağlı 
Eğitim ve Kültürel Geli-
şim Merkezi ve ‘Hristo 
Smirnenski’ Halk Toplum 
Merkezi gruplarından on-
larca çocuk sahne aldı.

Yetenekli çocuklar, her 

bir i anadilin önemine 
adanmış şiirler okudu, 
şarkı söylediler, dans et-
tiler ve tiyatro skeçleri ser-
gilediler.

İzleyiciler ayrıca farklı 
dillerde modern danslar, 

resitaller ve müzik perfor-
mansları sergileyen sa-
natçıları da alkışladı.

Uluslararası Anadi l i 
Günü 1999 yılında UNES-
CO tarafından ilan edilmiş 
ve 2000 yılından bu yana 
her yıl kutlanarak çok dil-
liliği ve kültürel çeşitliliği 
teşvik etmektedir.

Bu kutlamanın ruhuna 
uygun olarak Cebelli ço-
cuklar dilin sadece bir 
iletişim aracı değil, aynı 
zamanda kimlik, kültür 
ve nesiller arası süreklili-
ğin bir sembolü olduğunu 
gösterdiler.

“Anadil en güzel mirastır 
- onu koruyalım ve muha-
faza edelim!” 

“Rafadan Tayfa”dan Cebel’de Muhteşem Gösteri 
Uluslararası Ana Dili 

Günü vesilesiyle Cebel, 
genç ve yaşlı izleyicilere 
bolca gülümseme ve he-
yecan getiren bir konser 
programına ev sahipliği 
yaptı. Belediye toprakla-
rında ilk kez Türk grubu 
“Rafadan Tayfa”nın oyun-
cuları tarafından bir gös-
teri düzenlendi.

Türkiye Radyo ve Tele-
vizyon Kurumu'nun (TRT) 
animasyon dizileriyle po-
püler olan genç oyuncu-
lar, neşeli tezahüratlar 
ve yüksek sesli alkışlarla 
karşılanan etkileyici bir 
gösteri sundu. Seyirciler 
arasında bulunan çocuk-
lar, en sevdikleri karakter-
lerle birlikte şarkı söyleyip 
dans ederek gönüllerince 

eğlendiler.
Resmi konuklar arasın-

da Cebel Belediye Baş-
kanı Necmi Ali, Cebel 
Belediye Meclis Başkanı 

Seyfi Mehmedali, Beledi-
ye Sekreteri ve Belediye 
Başkan Yardımcılarının 
yanı sıra Türkiye Cum-
huriyeti Filibe Başkonso-
losu Korhan Küngerü de 
yer aldı.

Konsere ayrıca HÖH 
-Yeni Başlangıç parla-
mento grubundan mil-
letvekilleri Elvan Gürkaş 
ve Ayten Sabri'nin yanı 

sıra Yurtdı-
şı Türk ler 
ve Akraba 
Topluluklar 
Başkanlığı 
temsilcileri 
de katıldı.

B e l e d i ye 
B a ş k a n ı 
Necmi A l i 
yaptığı ko-

n u ş m a d a , 
kültürel kimliğin taşıyı-
cısı ve nesiller arasında 
bir köprü olarak anadilin 
önemini vurguladı.

B e l e d i y e  B a ş k a -
nı, Başkonsolos Kor-

han Künger ü ' ye  ve 
Türkiye'den gelen konuk-
lara destek ve kültürel 
alışveriş için şükranlarının 
bir göstergesi olarak özel 
plaketler takdim etti.

Kültürel etkinlik, Tür-
kiye Cumhuriyeti Sofya 
Büyükelçiliği, Filibe Baş-
konsolosluğu ve Cebel 
Belediyesi'nin işbirliğiyle 
düzenlendi.

Konser gösterisi tüm 
katı l ımcılar arasında 
unutulmaz duygular bıra-
kırken, en mutlu olanlar 
ise sadece en sevdikleri 
karakterlere dokunmakla 
kalmayıp aynı zamanda 
kültür ve dilin gerçek bir 
kutlamasının parçası olan 
çocuklar oldu.

               Kırcaali Haber
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Kırcaali'de 600'den fazla seyirci “Rafadan Tayfa”yı izledi
Uluslararası Ana Dili 

Günü vesilesiyle düzen-
lenen etkileyici konser 
performansını izlemek 
üzere 600'den fazla se-
yirci Kırcaali Tiyatro ve 
Müzik Merkezi Dimitır 
Dimov'u tıka basa dol-
durdu.
Etkinlik, popüler ani-

masyon dizisi “Rafadan 
Tayfa” karakterleriyle 
büyülenen her yaştan 
insanı bir araya getir-
di. Neşeli şarkıları ve 
danslarıyla animasyo-
nun sevilen karakterleri 
çocukların kalbini fet-
hetti ve gösteriye aktif 
olarak katılmaları için 
onlara ilham verdi.
Etkinliğin resmi konuk-

ları arasında Türkiye 

Cumhuriyeti Filibe Baş-
konsolosu Korhan Kün-
gerü, HÖH-Yeni Baş-
langıç parlamento gru-

bu Milletvekilleri Elvan 
Gürkaş ve Ayten Sabri, 
Kırcaali Belediye Meclis 
Başkanı Muharrem Mu-

harrem, Kırcaali Beledi-
ye Başkan Yardımcıları 
Bayram Bayram, Daniel 
Delçev, Tuncay Şükrü 

ve Veselina Tihomiro-
va yer aldı. Belediye 
Başkan Yardımcısı Ve-
selina Tihomirova, Kır-
caali Belediye Başkanı 
Erol Mümün adına tüm 
katılımcıları selamladı. 
Tihomirova, etkinliğin 
kültürel bağların güç-
lendirilmesi ve anadilin 
ortak kutlanması açısın-
dan önemini vurguladı.

Konser, Türkiye Cum-
huriyeti Sofya Büyü-
kelçiliği, Filibe Başkon-
solosluğu ve Kırcaali 
Belediyesi tarafından 
desteklendi. Etkinlik, 
bu kültür ve anadili kut-
lamasının anılarını uzun 
süre saklayacak olan 
izleyiciler arasında unu-
tulmaz duygular bıraktı.
         Kırcaali Haber

“Rafadan Tayfa” Mestanlı'da seyircilerle buluştu
Momçilgrad'daki (Mes-

tanlı) “Nov Jivot” toplum 
merkezinin salonu, po-
püler animasyon dizisi 
“Rafadan Tayfa” karakter-
lerini merakla bekleyen 
çocuklar ve yetişkinlerle 
dolup taştı. Kültür mer-
kezinde gerçekleştirilen 
gösteri, izleyicilere büyük 
bir neşe ve olumlu duygu-
lar getirdi.
Animasyonun sevilen 

karakterleri neşeli şarkı-
ları ve danslarıyla izleyi-
cileri etkileyerek geceyi 
küçük ve büyükler için 
gerçek bir şölene dönüş-
türdü. Karakterler sevilen 
maceralarını canlandırır-
ken çocukların kahkaha-
ları ve alkışları salonda 
yankılandı.
Kültürel etkinlik, Türkiye 

Cumhuriyeti Sofya Büyü-
kelçiliği, Filibe Başkon-
solosluğu ve Momçilgrad 
Belediyesi işbir liğiyle 

düzenlendi. Bu girişim 
Momçilgrad sakinlerine 
en sevdikleri kahraman-
larla canlı olarak tanışma 
ve unutulmaz duyguları 
paylaşma fırsatı verdi.
Etkinliğin resmi konuğu 

Türkiye Cumhuriyeti Fili-
be Başkonsolosu Korhan 
Küngerü oldu.
Belediye Başkanı İlk-

nur Kâzım yaptığı se-
lamlama konuşmasında, 
“Çocuklara ve ailelerine 

böylesine renkli ve he-
yecan verici bir deneyim 
yaşatabildiğimiz için çok 
mutluyuz. Bu tür etkinlik-
ler Momçilgrad'ın kültürel 
yaşamını zenginleştiri-
yor” dedi.

Uluslararası Ana Dili Günü vesilesiyle Killi'de unutulmaz bir gösteri
23 Şubat ' ta Kirkovo 

(Kızılağaç) Belediyesine 
bağlı Benkovski (Killi) kö-
yünde, popüler Türk ani-
masyon karakterleri “Ra-
fadan Tayfa”nın katılımıy-
la son derece heyecan 
verici bir kültürel etkinlik 
gerçekleştirildi. Küçük ve 
büyük izleyiciler salonu 
doldurarak bu dinamik ve 
eğlenceli gösterinin tadı-
nı çıkardılar ve unutulmaz 
anlar yaşadılar.

Türkiye Radyo Televiz-
yon Kurumu'nun (TRT) 
sevilen animasyon dizi-
sinin karakterleri sahne-
yi büyüledi ve çocukları 
şarkılar, danslar ve neşeli 
performanslarla sevindir-
di. Seyirciler de onlarla 
birlikte şarkı söyleyip eğ-

lendi ve gösteri boyunca 
neşeli tezahüratlar ve al-
kışlar hiç durmadı.

Resmi konuklar arasında 
Kirkovo Belediye Başkanı 
Şinasi Süleyman, Beledi-

ye Başkan Yardımcıları ve 
Türkiye Cumhuriyeti Fili-
be Başkonsolosu Korhan 
Küngerü de yer aldı.

Etkinlik, Türkiye Cum-
huriyeti Sofya Büyükel-

çiliği, Filibe Baş-
konsolosluğu ve 
Kirkovo Beledi-
yesi tarafından 
desteklenmiştir. 
Belediye Başkanı 
Şinasi Süleyman 
”Organ izasyo -
na katkıda bulu-
nan ve bu günü 
gerçek bir dil ve 
kültür kutlama-
sına dönüştüren 
herkese teşekkür 
ederiz” dedi.

Ç ocuk la r  en 
mutlu izleyicilerdi 
ve sadece en sev-

dikleri karakterleri canlı 
olarak görmekle kalma-
dılar, aynı zamanda unu-
tulmaz bir deneyime de 
ortak oldular.

Solingen'de 4 kişinin yaşamını 
yitirdiği kundaklama olayının 

zanlısı suçunu itiraf etti
Almanya'nın Solingen kentinde Mart 2024'te 

kundaklanan ve 4 Türk kökenli Bulgaristan va-
tandaşının yaşamını yitirdiği olayın zanlısı Daniel 
S'nin suçunu itiraf ettiği bildirildi.

Alman basınına göre, Wuppertal Bölge 
Mahkemesi'nde görülen davaya tutuklu katılan 
40 yaşındaki Daniel S, 4 cinayet ve 21 cinayete 
teşebbüs suçlaması ile yargılandığı davada, söz 
konusu binayı kundakladığını itiraf etti. Daniel S, 
binayı daha önce de kundaklama girişimlerinde 
bulunduğunu da kabul etti.

Daniel S, Solingen'de Mart 2024'te kundakla-
nan binada biri bebek, biri 3 yaşında çocuk ol-
mak üzere Türk asıllı 4 Bulgaristan vatandaşının 
ölümünden ve 3 kişinin de ağır yaralanmasından 
sorumlu tutuluyordu.

Wuppertal Bölge Mahkemesi'nde görülen da-
vada, savunma avukatı, 21 Ocak'ta yargılanmaya 
başlanan Daniel S'nin, Solingen'deki kundaklama 
olayından önce uyuşturucu kullandığını ifade etti.

Daniel S'nin 2020 yılına kadar kundakladığı bi-
nanın arkasındaki dairede yaşadığı ve ev sahi-
biyle anlaşmazlık içinde olduğu kaydedildi.

Yapılan incelemede kundaklanan binanın bod-
rum katında kundaklamada kullanıldığı düşünü-
len yanıcı ve yabancı maddeler bulunmuştu.

- Olay
Bilirkişi raporuna göre, 2024 yılında 24 Mart'ı 

25 Mart'a bağlayan gece meydana gelen yangın 
eski binanın merdiven boşluğunda başladı. Yan-
gın "baca etkisi" ile 5 dakika içinde çatıya sıçradı.

Ahşap merdiven boşluğunda bazı kalıntıların 
bulunduğu, bu kanıtlara göre yangının kasten 
kundaklama sonucu çıkarıldığı sonucuna varıldı.

Wuppertal Savcısı Heribert Kaune-Gebhardt, 
yaptığı açıklamada, ellerinde olayla ilgili "yaban-
cı düşmanlığı saiki olduğunu gösteren" bir kanıt 
bulunmadığını ifade etti.

Höhscheid semtindeki 4 katlı binada çıkan yan-
gında aynı aileden 2'si çocuk olmak üzere Türk 
asıllı Bulgaristan vatandaşı 4 kişi yaşamını yitir-
miş, 3 kişi de ağır yaralanmıştı.
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T.C. Filibe Başkonsolosu Korhan Küngerü’nün Uluslararası Ana Dili Günü Mülakatı
SORU: Öncelikle Dünya Ana-

dili Günü Kutlu olsun, efendim! 
Dünya Anadili Günü’nün bu yıl 
25. yılı olmasına karşın biz, Fili-
beliler bu şöleni, biraz da Sizin 
ve temsil ettiğiniz Başkonso-
losluk sayesinde fiilen kutla-
maya başladık. Bize kısaca bu 
süreçten ve bu seneki kutlama-
dan bahseder misiniz?   

-Uluslararası Anadili Günü‘nün 
25. Yılı kutlu olsun.

Anadili, hepimizin doğduğumuz-
dan beri annelerimizden öğrendi-
ğimiz dildir. Sevgiyi, mutluluğu, 
hüznü, acıyı, huzuru ve diğer 
birçok hissi anadilimizle duyum-
sarız. Benliğimizdir. Kendimizi 
tanımlama biçimimizdir. Özümüz, 
kültürümüz ve zenginliğimiz aynı 
zamanda. Bu nedenledir ki, Cum-
huriyeti’mizin kurucusu Gazi Mus-
tafa Kemal Atatürk Türkçeyi Türk 
milletinin kalbi, zihni ve hazinesi 
olarak tanımlamıştır.

Şehirde artık gelenekselleştiği 
üzere, 21 Şubat Uluslararası Ana-
dili Günü kutlama etkinlikleri her 
yıl Filibe’de Türk-Bulgar Edebiyat 
Kulübü tarafından düzenleniyor. 
Türk-Bulgar Edebiyat Kulübü Fi-
libe Konsoloslar Kulübü ve ye-
rel makamlarla işbirliği halinde 
her sene yeni ve özgün bir tema 
ekseninde, canlandırma ve gör-
sellerle bizleri bu özel günde bir 
araya getiriyor. Başkonsolosluk 
olarak son 8 yıldır etkinliğin orga-
nizasyonunda Türk-Bulgar Ede-
biyat Kulübü ile yakın bir çalışma 
içerisine giriyor ve katkılarımızı 
sunuyoruz.

T ü r k - B u l g a r  E d e b i y a t 
Kulübü’nün bu seneki etkinliği ba-
rış teması altında Filibe Valiliği ve 
Konsoloslar Kulübü’yle birlikte ya-
pılmakta. Türkiye Cumhuriyeti Fi-
libe Başkonsolosluğu ve Filibe’de 
bulunan üniversiteler de etkinliğin 
partner kuruluşları.

SORU: Anlattıklarınızdan da 
anlaşıldığı  üzere, Dünya Ana-
dili Günü bağlamında Filibe’de 
ilk akla gelen Türkiye’nin Fili-
be Başkonsolosluğu ve Türk-
Bulgar Edebiyat Kulübü oluyor. 
Filibe’nin çok kültürlü dokusu-
na en uygun, en yakışır etkin-
liği ilk olarak şehre sunmakla 
kalmayıp, geleneksel hale ge-
tirdiniz ve belirttiğiniz üzere 
sekiz yıldır  farklı konsept ve 
zengin içeriklerle idrak edilme-
sini sağladınız. Sizin görev dö-
neminizde yapılanların ayrıntı-
larını Sizden dinleyelim isteriz.

-Türkiye Cumhuriyeti Filibe Baş-
konsolosu olarak göreve başla-
dıktan sonra düzenlenmesine 
katkı sunduğumuz Anadili Günü 
etkinliklerini memnuniyetle des-
tekledik ve her biri için gerekli ön 
çalışmalara, hazırlıklara da etkin 
biçimde katıldık.

2022 yılında gerçekleşen  Ana-
dili Günü etkinliğinde Türk-Bulgar 
Edebiyat Kulübü, izleyicileri bir-
çok medeniyetin ve kültürün beşi-
ği olmuş Mezopotamya’nın kalbi-
ne, ülkemizin güzel şehri Mardin’e 
götürmüştü.  Etkinlik sırasında 
gösterime sunulan Mardin şeh-
rindeki tarih, kültür ve din mirası-
na ait görseller, video ve belgesel 
kayıtları Filibeli izleyicilerin büyük 
ilgi ve beğenisini toplamıştı. Katı-

lımcıların ana dillerinde okudukla-
rı atasözleriyle de, Avrupa Kültür 
Başkentliği yapmış Filibe’nin kül-
türel zenginliğine ve uyum gele-

neğine yakışan bir Anadili Günü 
kutlaması idrak edilmişti.

2023 senesindeki Anadili Günü 
etkinliğini, 6 Şubat 2023’te ülke-
mizde meydana gelen acı deprem 
felaketinde hayatını kaybedenler 
anısına saygı duruşu ile başlat-
mıştık. Türk-Bulgar Edebiyat Ku-
lübü tarafından 2022 Kasım ayın-
da yapılan gezi ile ziyaret edilen 
ülkemizin Hatay ve Gaziantep 
bölgelerindeki tarihi mekanlar 
hazırlanan video ile katılımcılara 
gösterilmişti. Videodan sonra söz 
verilen konuşmacılar, bölgenin 
yaşadığı deprem felaketi hakkın-
da üzüntü ve dayanışma mesaj-
larını dile getirmişlerdi. Etkinliğin 
devamında Filibe’nin muhtelif 
eğitim kurumlarında okuyan farklı 
milletlere mensup öğrenciler ül-
kemizden getirilen folklor kıyafet-
lerini ve kendi yerel kıyafetlerini 
tanıtmış ve ana dillerinde ortak 
bir mesajı seslendirmişlerdi. Ar-
dından koro eşliğinde söylenen 
ağıt ile izleyiciler duygulanırken, 
birliktelik mesajı içeren bir şarkı-
ya herkesin eşlik etmesiyle Ana 
Dili Günü etkinliği sona ermişti.

2 0 2 4  y ı l ı n d a k i  A n a d i -
li Günü etkinliğine, Filibe Halk 
Kütüphanesi’nde, Yazının Yük-
selişi temalı Yuvarlak Masa 
Toplantısı’nda altı değerli akade-
misyenin sunumları ve Bilinme-
yenler başlıklı fotoğraf sergisinin 
açılışı ile başlamıştık. Etkinlik, 
Filibe Belediye Meclisi Sergi 
Salonu’nda peş peşe gerçekleş-
tirilen birçok organizasyonla de-
vam etmişti.

SORU: Sayın Başkonsolos, 
özellikle 2024 yılındaki etkinlik 
hakkında medyada epey ya-
zılmıştı. Bu organizasyonlara 
biraz daha yakından bakmak 
lazım, paylaşır mısınız, lütfen.

-Haklısınız, 2024 yılındaki Ana-
dili Günü epey yankı yaratmıştı. 
Az önce belirttiğim çalışmaların 
yanı sıra yılın teması yazı olun-
ca yazılı ifadeye yönelik atölye-
leri ayrıca vurgulamak isterim. 
Edirneli hat sanatçısı Zafer Gü-
nal Hat sanatı, ressam Panayot 
Panayotov Kiril kaligrafisi ve Vik-
toriya Aleksieva Japon Shodo 

yazısı ile farklı alfabelerin estetik 
örneklerini katılımcılara tanıttı-
lar. Aynı zamanda ebru sanatı-
na ilişkin bir çalışma atölyesi de 

düzenlenmişti ki çok ilgi gördü. 
Programda “Tsanko Lavrenov” 
Güzel Sanatlar Lisesi’nde anadili 
gününe ilişkin düzenlenen yarış-
mada dereceye girenlere teşek-
kür belgeleri dağıtılmıştı. Aynı 
salonda Filibe’deki sanat okulları 
öğrencilerinin müzik performans-
ları ve Filibe Tıp Üniversitesi 
folklor grubunun dans gösterileri 
de sunulmuştu. Ardından Türk-
Bulgar Edebiyat Kulübü ekibinin 
Türkiye’nin Trabzon ve Rize ile 
Gürcistan’ın Batum şehirlerinde 
çekimlerini yaptığı Dilin DNA’sı 
isimli belgesel film gösterilmiş 
ve yoğun ilgiyle karşılanmıştı. 
Ana Dili Günü etkinliği, Filibe’de 
yaşayan farklı milletlere mensup 
öğrencilerin ve diğer değerli ka-
tılımcıların ana dillerinde yazdık-
ları mesajları seslendirmeleriyle 
tamamlanmıştı.

SORU: Türk-Bulgar Edebiyat 
Kulübü ile birlikte düzenledi-
ğiniz etkinlikler ağırlıkla ede-
biyatla ilgili olan çalışmalar 
ve şehrin kültür yelpazesinde 
de önemli yer edinmiş bulun-
maktalar. Bu işbirliğine ilişkin 
başkaca neler paylaşmak ister-
siniz?

-T ü r k - B u l g a r  E d e b i y a t 
Kulübü‘nün işbirliğiyle düzen-
lediğimiz etkinlikler arasında 
Anadili Günü’nü en tepeye yer-
leştirmek gerekir. Bu durum her 
şeyden önce Anadili Günü’nün 
inkarı mümkün olmayan anlam ve 
öneminden kaynaklanıyor. Türk-
Bulgar Edebiyat Kulübü bu özel 
günün niteliklerini düzenlediği 
her etkinlikte Filibelilere yansıttı 
ve ilgili farkındalığı kazandırdı. 
Dediğim gibi 8 sene boyunca her 
sene yeni, ilgi çekici, özgün tema 
ve görsellerle Filibeli izleyicileri 
bir araya getirmeyi başardık.  

Lakin, Türk-Bulgar Edebiyat 
Kulübü ile birlikte veya Kulübün 
işbirliğiyle düzenlediğimiz etkin-
likler Anadili Günü ile sınırlı değil 
ve sanatın çeşitli alanlarında da 
ortak çalışmalarımız olduğunu 
eklemek isterim.

2022 yılının Kasım ayında 
Türk ve Bulgar Akordeon Sa-
natçıları Buluşmasını da birlikte 

düzenlemiştik. 2023’ün Ekim 
ayında ise kapsamı genişlete-
rek Balkan Akordeon Sanatçı-
ları Buluşması’nı hayata geçir-

dik. Ocak 2023’te 
Türkiye’den f lüt ve 
obua sanatçıları ile 
Bulgaristan’dan pi-
yano  sana tç ıs ın ı 
Müzik D iyaloglar ı 
Konseri’nde buluştur-
duk. Aynı yıl Mayıs 
ayında Filibe Gölge 
Tiyatrosu Festivali 
yapıldı. 2024 Hazi-
ran ayında Beylikdü-
zü Gençlik Senfoni 
Orkestrası ve AMTİ 
öğrenciler i daveti -
miz üzerine bayram 
konseri verdiler. Aynı 
yı l  Kasım ayında 
Türkiye’den flüt sa-
natçısı Bülent Evcil ile 
Bulgaristan’dan piya-
no sanatçısı Velislava 
Stoyanova Müzikal 
Alanlar temalı resital-

lerini sundular.  Son olarak 2024 
Aralık ayında Dünya Türk Kah-
vesi Günü münasebetiyle Filibeli 
Ahmed Hilmi Efendi’nin meşhur 
klasiği Âmâk-ı Hayâl romanının 
Bulgarca çevirisinin tanıtımını, çe-
virmeni Aziz Taş’ın ve alanlarında 

yetkin edebiyatçı, akademisyen 
ve uzmanların katılımlarıyla Mu-
radiye Camii bünyesinde, yazarın 
adıyla anılan kütüphanede ger-
çekleştirdik. Tanıtımı yapılan ro-
manda kahve yapımı ve içiminin 
özel bir yeri olması Dünya Türk 
Kahvesi Günü’ne renk kattı.

Türk-Bulgar Edebiyat Kulübünün 
çalışmalarını benim için en özel 
ve seçkin kılan husus ise üç aylık 
kültür, sanat ve edebiyat dergisi 
Nöbettepe’yi yayımlamalarıdır. 
Bulgaristan’ın Türkçe basın ta-
rihinde en çok gazete ve dergi 
çıkarılan yer Filibe şehri olmuş-
tur. Burada çıkan son Türkçe ga-
zetenin son sayısının üzerinden 
geçen 83 yıl boyunca Filibe’de 
Türkçe hiçbir yayın ortaya kon-
mamışken Nöbettepe dergisi bu 
suskunluğu bozmuştur. Derginin 
Türkçemizin Bulgaristan’da yaşa-
tılmasına, Türkçe yazılan edebiyat 
eserlerinin Bulgaristan Türklerinin 
kültür belleğine kaydedilmesine 
olan ciddi katkısı kayda değerdir. 
Derginin, iki dilde (Türkçe ve Bul-
garca) yayın yapmasını, her iki dil-
de usta kalemler, edebiyatçılar ve 
deneyimli akademisyenlerin yanı 
sıra, kendine mecra arayan genç 
yeteneklere de yer vermesini çok 
kıymetli buluyorum. Başarılarının 
devamını diliyorum.


